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Y cTatTi LOCNigXEeHO KOHLEeNTyanbHi OCHOBU aHINIOMOBHOI HOPUANYHOI TEPMIHOMOTII Ta NpoaHanizoBaHO OCHOBHI CTpa-
Terii i nepeknagy YKpaiHCbKOK MOBO. AKTyanbHICTb AOCAIAKEHHS 3yMOBfieHa iHTeHCMdikauielo MikHapogHoro npa-
BOBOrO CMiBpOBITHMLTBA Ta HeoOXigHICTIO 3abe3neyeHHs ageKkBaTHOrO nepeknagy HpPUAUYHUX AOKYMEHTIB B yMOBax
rnobanisauii npaBoBux cucteMm. MeTol AOCRIAXEHHS € BUABMNEHHS KOHLENTyanbHUX 3acag popmyBaHHS aHrMOMOBHOI
IOPUANYHOT TepMIHOMOTii Ta cMcTeMaTu3auis OCHOBHMX NepeknagaubKkux cTpaterin ansa ii edekTUBHOI nepedadi ykpa-
THCBbKOIO MOBOK. MeToA0MOoriYHy OCHOBY AOCHIMKEHHS CTAHOBNSATb CUCTEMHWUIA MigXid OO aHanidy TePMIHOMOTMYHNX CUC-
TEM, NOPIBHANbHO-3ICTABHWUI METOA, ANA BUABMNEHHS cneundiki aHrmMiACbKoi Ta YKpPaiHCbKOi NPaBHUYKMX TEPMIHOCUCTEM,
a TaKoX KOHTEKCTyarnbHMI aHani3 nepeknagaubkmx pileHs. Matepianom gocnimkeHHs CnyrytoTe TEPMIHONOTYHI OgUHNLL
3 TekcTy Mapusbkoi yrogn OOH npo 3MiHu KnimaTy Ta iX ykpaiHCbKi BianoBigHWKW. Pe3ynbtatii [OCnigKeHHs 3acBiguyoTh,
LLIO KOHLeNTyarnbHi OCHOBM aHIMOMOBHOI KOPUANYHOI TEPMIHOMNOTrT FPYHTYIOTBCS Ha MPUHLMNAX TOYHOCTI, OQHO3HAYHOCTI,
CMCTEMHOCTi Ta HOPMAaTUBHOCTI, L0 3yMOBMIOE cneumndiky nepeknagaubkux pilleHs. BuseneHo n’aTb OCHOBHUX cTpaTte-
rin nepeknagy: NpsiMe 3ano3MYeHHs], KanbKyBaHHS, ONUCOBMI nepeknag, pyHKUioHaNbHUI eKkBiBaneHT Ta afanTUBHUIA
nepeknaz. BctaHoBneHo, wo BMBIp cTpaTerii 3anexuTb Bif, NiHIBICTUYHMX, NPABOBUX Ta NparMaTuyHuMx daktopis. MNpo-
6rnemMHMMKM acnekTaMmn BU3HaYeHO GaraTo3HayHiCTb TepMiHIB, NMOsIBY HEONOri3MiB Ta KynbTypHY crneumdiky aHrno-ame-
pVKaHCbKOI NpaBoBOi cucTemu. [pakTuyHe 3HaYeHHS AOCHIMKEHHS MONArae B MOXIMBOCTI BUKOPUCTAHHS OTPUMaHUX
pesynbTaTiB 4ns BAOCKOHANEHHS NiArOTOBKM NepeknaadyiB HPUANYHMX TEKCTIB Ta PO3PODOKM METOANYHMX PEKOMEHAaLiN
o0 CTaHaapTusauii nepeknaay npaBHUYOT TEPMIHOMOTII.

KnrovoBi cnosa: opmanyHa TepMiHONOTis, aHIITOMOBHa NpaBHMYa TepMiHOCUCTEMa, CTpaTerii nepeknaay, KoHuenTy-
anbHi OCHOBM TEPMIHOMOTIi, yKpaiHCbKa NpaBHMYa MOBa, MiXKHApOA4HE NpaBo, TEPMIHOMNOriYHA EKBIBANEHTHICTb.

The article examines the conceptual foundations of English legal terminology and analyzes the main strategies for its
translation into Ukrainian. The relevance of the study is determined by the intensification of international legal cooperation
and the need to ensure adequate translation of legal documents in the context of globalization of legal systems. The aim
of the study is to identify the conceptual foundations of English legal terminology formation and systematize the main
translation strategies for its effective rendering into Ukrainian. The methodological basis of the study consists of a system-
atic approach to the analysis of terminological systems, comparative method for identifying the specifics of English and
Ukrainian legal terminological systems, as well as contextual analysis of translation solutions. The research material con-
sists of terminological units from the text of the UN Paris Agreement on Climate Change and their Ukrainian equivalents.
The research results confirm that the conceptual foundations of English legal terminology are based on the principles of
precision, unambiguity, systematicity, and normativity, which determines the specificity of translation solutions. Five main
translation strategies have been identified: direct borrowing, calquing, descriptive translation, functional equivalent, and
adaptive translation. It has been established that the choice of strategy depends on linguistic, legal, and pragmatic factors.
Problematic aspects include polysemy of terms, emergence of neologisms, and cultural specificity of the Anglo-American
legal system. The practical significance of the study lies in the possibility of using the obtained results to improve the
training of legal text translators and develop methodological recommendations for standardizing the translation of legal
terminology.

Key words: legal terminology, English legal terminological system, translation strategies, conceptual foundations of
terminology, Ukrainian legal language, international law, terminological equivalence.

HocTranoBka npodaemu. CydacHi poriec o-  (YHKIIIOHY€E SK OCHOBHA MOBa MiXKHApOJIHOTO TIPaBa,
Oasmizamii Ta iHTerparii YkpaiHu B MIKHapOIHHUN 10 3YMOBJIFOE HEOOXI/IHICTH TIIMOOKOTO PO3YMIHHS
MPaBOBUH TPOCTIp aKTyami3yloTh MpoOieMy anek-  KOHIENTYaJdbHHX OCHOB AaHIJIOMOBHOI MpPaBHUYOI
BaTHOTO TIEPEKIIaJly aHIJIOMOBHOI OPUIUYHOI Tep-  TEPMIHOCHCTEMH Ta PO3pOOKH e(pEeKTHBHUX CTpare-
MiHOJOTIi YKpalHCBKOIO MOBOI. AHIWIMcChka MoBa  Tiif ii mepexmany. CkiaJHiCTh 3aBIaHHS TOJNATaE He
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JIAIIE B JIIHTBICTHYHHMX BiJMIHHOCTSX MK MOBaMH,
a ¥l y cerudiri mpaBOBUX CUCTEM, PI3HUX IiTX0ax
JI0 IPAaBOBOTO PETYIIOBAHHS Ta KYJIBTYPHUX 0COOIH-
BOCTSIX ITPABOBOTO MUCJICHHS.

IOpuanuHa TEpMIHOJIOTIS CTAaHOBUTH ITOHATIH-
HO-KaTeropiiHWi amapar mpaBa, o 3abe3mnedye
TOYHICTh Ta OJHO3HAYHICTb NPABOBOi KOMYHIKallii.
KoHuenTyansHi OCHOBH 1Ii€i TEpMiHOJOTI] BU3HAYA-
FOTh MIPUHLHUIH ii popMyBaHH:, PYHKIIOHYBaHHS Ta
PO3BHUTKY SIK IIJIICHOI CHCTEMH 3HaHb IPO IIPABOBY
nificHicTb. [lepeknaa opuanyHOI TEPMiHOJIOTIT BUMa-
rae He TUTbKW BOJIOAIHHS MOBHUMH KOMITETEHIIISIMH,
ane ¥ mIMOOKOTO PO3YMIHHS MMPAaBOBUX KOHIICTITIB,
110 CTOATH 3@ TEPMiIHOJIOTTYHUMH ONUHHUILISMHU.

AHaJi3 ocTaHHIX AocaixkeHb i myOmikamii.
[Ipobnemaruka OpUAMYHOI TEPMiHOMOTIT Ta ii epe-
knaay nepedysae y hoxyci yBaru 6araTbox BiTUH3HSI-
HUX Ta 3apyObKHUX AociinHuKiB. PyHIaMEHTaNbHI
3acagy Teopii IOPUIUYHOI TepMiHOIOTiT po3polieHi
y mpaax H. I1. fAnumuna [5], sxuit Bu3Hadae npas-
HUYY TEPMIHOJIOTIIO SIK CIIeIiali30BaHy CHUCTEMY
MPaBOBUX TIOHATH, IO 3a0e3ledye KOMYHiKaTHBHI
notpedu y cdepi MpaBHUYOI HAYKHA Ta MPAKTHUKH.
[MuTaHHsS HAMIOHATBEHOI 1MEHTHYHOCTI MPaBHUYOT
tepminonorii gocmimkye . M. Kouan [2], akeHTy-
I0YM yBary Ha HEOOXiZHOCTI 30alaHCyBaHHS HaIlio-
HaJBHUX 0COOJIMBOCTEN MPAaBOBOI CHCTEMH 3 MiXKHa-
POIHUMH CTaHIAPTAMH.

TeopeTnuni 3acagW IOPHIUYHOTO IEpeKIaxy
BUCBITIEHI y poborax B. I. Kapabana [1], sixuif mia-
Kpecnmoe crenudiky OpHINYHOTO MEpeKaaay, Mo
noysirae y HeoOXiTHOCTI MepeaaTy He TiTbKY JIIHTBi-
CTHYHE 3HauUeHHS TepMiHa, a i HOro rpaBOBe HATIOB-
HeHHsA. IIpoOieMu TepMiHOJIOTIYHOI TOYHOCTI Ta
azekBaTHOCTI mepeknany posnigae T. P Kusk [3],
HaroJONIyr0Yl Ha BAXKJIMBOCTI BHUBAKEHOIO IIiJI-
XOMy JIO 3alO3WYCHHS IHIIOMOBHUX TEPMIHIB.
ITuranns onmcoBoro mnepekiany Ta Horo edekTus-
HOCTI y mnepezaadi I0pUAMYHUX KOHLENTIB aHali3ye
JI. M. YUepHoarwuii [4].

Bognowac y cydacHiif HayKoBii JiTeparypi Opakye
KOMIUIEKCHOTO JIOCIIIPKEHHS, AK€ O CUCTEMHO pO3-
KpPHBAJIO KOHLIENTYaJbHI OCHOBH aHIJIOMOBHOI IOpH-
JUYHOI TEPMIHOJIOTIT Y B3a€MO3B’ 3Ky 3 OCHOBHHMH
cTparerisMu il Mepekiany YKpaiHChKOIO MOBOIO.
Oco0nmBoOi akTyallbHOCTI e HaOyBae B KOHTEKCTI
nepexiIany MiXKHApOJHHUX MPABOBHX TOKYMEHTIB, AKi
noTpedyoTh 0COOIMBO BUCOKOTO PIBHA TEPMiHOJO-
TiYHOI TOYHOCTI.

Ilonpu 3HAaYHY KiNBKICTH JOCHIIKEHBb Yy Traiysi
IOPUANYHOTO HEepPeKIaay, HeIOCTaTHEO BUBUCHUMHU
3aJUIIAI0THCS KOHIENTYaIbHI OCHOBU aHTJIOMOBHOT
IOPUANYHOI TEPMIHONOTIi SIK CHUCTEMHOTO SBHINA
Ta iX BIUIMB Ha BHOIp MepeKIagallbKUX CTpaTerii.

[lotpeOye peTampbHOTO aHaI3y CIiBBiIHOMIEHHS
MK KOHLCHTYaJbHOKW MPUPONOI0 aHITIOMOBHHX
IOPUINYHUX TEPMIiHIB Ta MOXIIMBOCTSAMH iX ajeK-
BaTHOI Tepedadi 3acobamMm yKpaiHCHKOT MOBH.
BiacyTHili cuctemHumii onuc GpakTopis, 10 BILIABA-
I0Th Ha BHUOIp KOHKpPETHOI IepekiafanbKoi crpare-
Tii B 3aJI€)KHOCTI BiJ] KOHIIENTyaJIbHUX OCOOIHBOC-
TEeH TEPMIHOJOTIYHUX OXUHHIIb.

HenocrarHbo TOCIHIIKEHUMU € TaKOXK MPOOIeMHI
ACTIeKTH TepeKyIaly Cy4acHOi aHTJIOMOBHOI IOpUINY-
HOT TEpMIHOJIOTI1, 30KpeMa MUTAHHS 0araTo3HaYHOCTI
TEPMIiHIB, TTOSIBU HEOJIOTI3MIB Ta BIUIUBY KYJIBTYPHOI
cneun(ikd NPaBOBUX CHCTEM Ha IepeKiIajalbKi
pilieHHs. AKTyaJbHOI € moTpeda y po3pooini npak-
TUYHUX PEKOMEHJAIi MO0 3aCTOCYBaHHS Pi3HHUX
MepeKIagabKuX CTPATerii 3ajieHO Bl KOHIEITY-
AIBHUX XaPAaKTEPUCTUK TEPMIHONIOTIYHUX OTUHHLb.

IMocTranoBka 3aBOaHHs. METOIO AOCHTIIKEHHS
€ KOMIUIEKCHMH aHaji3 KOHIENTyaJbHUX OCHOB
AHTIIOMOBHOT FOPHIUYHOI TEPMIHOJIOTII Ta cCHCTeMa-
TH3aLlisl OCHOBHHX CTpateriil ii mepexiamy ykpaiH-
CHKOIO MOBOIO Ha Marepiani Tekcty [lapusbpkoi yroau
OOH npo 3mMinu kiaimary. Jljas TOCATHEHHS MOCTaB-
JIeHOT MeTHW HeoOXiTHO pO3B’S3aTH Taki 3aBIaHHS:
PO3KpUTH KOHLENTyaJlbHI OCHOBH aHIJIOMOBHOI
FOPUAMYHOI TEPMIHOJIOTII SK CHUCTEMHOTO SIBUIIA;
BUSBUTH Ta CHCTEMaTHW3yBaTH OCHOBHI CTpaTerii
MepeKiagy aHNIOMOBHOI OPHIMYHOI TEPMIiHOIOTIT
YKpaiHCHKOIO MOBOIO; IIPOaHaNi3yBaTi (akTopH, 110
BIUIMBAIOTh Ha BHOIp KOHKpETHOI mepekiamambkol
CTpaTerii; BU3HAYMTH MNPOOJEMHI AacCIEeKTH IMepe-
KJIaAy CydYacHOi aHTJIOMOBHOI FOPHUIMYHOI TepMiHO-
JI0Tii Ta IUISIXH X BUPILIEHHS; PO3pOOUTH MPaKTHYHI
peKoMeHalii 10a0 e(pEeKTMBHOrO 3acTOCYBaHHs
MepeKIafalbKuX CTPATEerii 3aje)KHO BiJl KOHIIETITY-
ATHPHUX 0COOIMBOCTEH TEPMIHONOTIUHUX OTMHHII.

Buknaa ocHoBHoro marepiajy. KonuenryanbHi
OCHOBHM  aHIJIOMOBHOI  FOPUJIUYHOI  TEPMIiHOJIO-
rii BM3Ha4alOThCA i MPHUPOJOI0: BOHA OJHOUACHO
€ JIHTBICTUYHUM SIBHIIEM, IO ITiAMOPSIKOBYETHCS
3araJibHIM 3aKOHOMIPHOCTSIM MOBHOTO PO3BUTKY,
Ta crenu@iyHO NOHATIHHOK CUCTEMOIO, 1110 BiJ0-
Opaxxae TIpaBOBY pPEATBHICTH AHIIIO-AMEPHKAHCHKOT
mpaBoBoi Tpaxuii. s xyamictrnana mpupona 3yMoB-
JIHOE «OCOOJIMBOCTI KOHIENTYAJILHOTO IiJXOMy JI0
PO3yMIHHS QHIJIOMOBHOI FOPHUIWYHOI TEPMIHOJOTII
SIK CHCTeMHOTO sBHIIay [5, c. 102].

MeTo0/10TIYHOI0 OCHOBOIO JIOCIIIXKEHHSI KOH-
LENTyaabHUX 3acal] aHIOMOBHO1 IOPUANYHOT TEPMi-
HOJIOTii € CUCTeMHHMH MiAXiA, 10 AO3BOJSE PO3TIIs-
JaTH TIPaBHUYY TEPMIiHOJOTIIO0 K LUIICHY CHCTEMY
B3a€MOIIOB ’I3aHUX €NeMEHTIB. CHCTEMHICTh BHUSB-
JSIETBCS y CTPYKTYPOBAHOCTI TEPMiHOIOTIYHOTO ara-
pary, iepapXidHOCTi MOHATH, JIOTIYHIN y3TOPKEHOCTI
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TEpPMiHIB MK CO00I0 Ta iX (DYHKIIIOHANBHIN Crps-
MoBaHocTi. Cyd9acHi JOCTIKEHHS IIiAKPECITIOITh
Ba)KJIMBICTh KOHIENTYaJIbHOTO aHAMi3y aHIJIOMOBHOI
NMpaBHUYOI TEPMIHOJOTII Yepe3 MpH3MY KOTHITHB-
HOI JIIHTBICTHKH, IO JO3BOJISIC BHSBUTH MEXaHI3MHU
(hopMyBaHHS TIPaBOBUX TMOHATH Ta iX BiOOpakeHHS
y MOBHHUX CTPYKTYpax.

KoHuenTyanbHi OCHOBH aHTIIOMOBHOI IOpUANY-
HOT TEepPMIiHOJIOTIi IPYHTYIOTECS Ha YOTHPHOX (yH-
JaMEeHTAJIbHUX npuHuunax. IlpuHnun TodHOCTI
nepenbavae YiTKE OKPECIICHHS 3MICTY IPaBOBHUX
MOHATH, BHKIIIOYEHHS JBO3HAYHOCTI Ta HEOHHO-
3HAYHOCTI y iX po3yMinHi. [IpuHLIMI 0JHO3HAYHOCTI
03Hayae, M0 KOXKCH IOPUINYHUN TEpPMiH NMOBHUHEH
MaTH CTPOrO BH3HAYCHE 3HAYCHHS Y KOHKPETHOMY
npaBoBOMY KOHTeKcTi. [IpuHOMn cucreMHOCTi
BHMAarae JIOT1YHOI B3a€MOTIOB’SI3aHOCTI TEPMIHIB
y MeXax aHIJIOMOBHOI IPaBHUYOi TEPMiHOCHCTEMH.
[IpuHuMI HOPMATUBHOCTI nepeadayae 3aKpimieHH
TEPMIHIB y MPABOBUX aKTaX Ta iX 00OOB’SI3KOBICTh
JUTS. BAKOPUCTAHHS y MPaBOBil AisUIBHOCTI aHIJIO-
MOBHHX IOPHUCIUKIIIH. OCcOOIHBOTO 3HAYCHHS HAOY-
Bae mpo0OJsieMa CHiBBIIHOIICHHS HAIIOHANBHOI CIie-
muQiKA Ta Mi>XKHApOAHOT yHi]iKallii B aHITIOMOBHIH
IOPUIWYHIA TEepMIHOIOTII. AHIIIOMOBHA TEPMIiHO-
Joris Moke OyTH HaIiOHAIBHOIO, IO BigoOpakae
0COOMBOCTI KOHKPETHOI NMPaBOBOi CHUCTEMH, UH
MDKHAPOJHO0, 1[0 CTBOPIOE MEBHI BUKIUKM IS 11
asleKBaTHOTO nepekiany [2, ¢. 5]. Konnenryambamit
miaxig o 1miel mpoOnemu mependadae BpaxyBaHHS
SIK HaIllOHAJBLHUX OCOOJIMBOCTEH aHTIIO-aMEpHKaH-
CbKOi TIPaBOBOi CHUCTEMH, TaK 1 TEHJICHIIN MiXHa-
pOIHOT rapMOHi3aIlii MpaBHUYOI TEPMiHOJIOT1].

CTpyKTypHO-(QYHKIIOHAIbHUIN aCIeKT KOHIEI-
TyaJbHUX OCHOB aHIJIOMOBHOI IOPUAMYHOI TEPMiHO-
JIOTil pO3KPUBAETHCS Yepe3 aHalli3 CloCcO0iB TepMi-
HOTBOPCHHS Ta MCXaHI3MIB CEMaHTHYHOTO PO3BHTKY
MPaBHUYMX MOHATh. AHITIOMOBHA IIPaBHUYA TE€PMi-
HOJIOTisl POPMYETHCS LUISIXOM BUKOPUCTAHHS Pi3HUX
CIIOBOTBIPHUX MOJEJCH, 3aMO3UYCHHsI 3 JaTHHHU Ta
(paHIy3pK01 MOBH, CEMaHTHYHOTO MEPEOCMHUCIICHHS
3araJlbHOB)KMBAaHUX CIIiB Ta CTBOPEHHs HOBUX Tep-
MIHOJIOTIYHHUX croly4YeHb. KoHenTyanpHU aHamti3
UX TPOIECIB TO03BOJISIE BUSBUTH 3aKOHOMIpPHOCTI
PO3BUTKY aHITIOMOBHOI IPaBHUYOI TEPMiHOCHC-
TEMH Ta IPOTHO3YBATH HAIpsAMH il IOJAJIBLIOIO
BIOCKOHAJICHHS.

BaMBUM acleKTOM KOHIICTITYaJIbLHUX OCHOB
€ nudepeHIlianis aHIOMOBHOT IOPUAMYHOI Tep-
MiHoJorii 3a cdepamu 3acTocyBaHHA. Buminsgiors
3aKOHOJABYY TEPMiHOJIOTi0, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS
Yy HOPMaTUBHO-TIPABOBUX aKTaX, HAYKOBY IOPUANYHY
TEPMIHOJIOTII0, 110 (YHKIIOHYE Yy TpaBHUYINA HayTIi,
Ta IpodeciiiHy TEPMIHONOTII0 MPAKTUYHUX IOPHUCTIB.

Koxna 3 ux cdep Mae cBo1 0coOIMBOCTI OO TOU-
HOCTI, CTaHJapTH3allii Ta HOPMATUBHOCTI TECPMiHiB,
10 BUMarae QuepeHiiiioBaHOro KOHIENTYalbHOTO
MiAXOY JI0 X AOCIIPKEHHS Ta MePEKIIay.

Amnani3 Tepminonorii Ilapusskoi yromu OOH mpo
3MIHU KIIiMary J03BOJISIE BUSIBUTH I1'SITh OCHOBHHX
CTpaTerii mepeksany aHIIIOMOBHOT FOPUANYHOI Tep-
MiHoJoT1i yKpaiHchKkor0 MOBOK0. KokHa 3 1ux cTpa-
Teriil BiAMOBIa€ TIEBHUM KOHIIETITyaTbHIM OCOOIH-
BOCTSIM TEPMiHOJOTIYHHX OJIMHHMIL Ta 3ade3redye
ONTUMAJIbHE PO3B’SI3aHHS KOHKPETHHX TMepeKiaja-
IIbKUX 3aBIaHb.

Crpareris IpsiMOro 3aro3u4eHHsl 3aCTOCOBY€ThCSI
JUIsL TEPMiHIB, 110 HaOyaW YHiBEpCaJIbHOTO Xapak-
Tepy y MibkHapoaHoMy mpaBi. Y TekcTi Ilapuspkoi
yroiy CHOCTEpIraeMo IpPHUKIaJH TAaKOro 3alo3u-
YeHHs: «convention» MEepeKIaaeThCs K «KOHBCH-
misy, «ratificationy» sk «parugikamis». Li Tepminm
HACTUILKKA MIILHO 3aKPINHUJIKCS B YKPAITHCHhKIN IpaB-
HUYi¥ MOBI, 10 Oyb-sIKi cipoOu IX 3aMiHUTH Harli-
OHAJIBHUMH €KBiBaJEHTaMH HpU3BeNIH O A0 BTpaTH
TOYHOCTI Ta YCKJIaJHEHHS MDKHApOAHOI KOMYHiKa-
uii. BomHouac, stk cripaBeanuBo 3ayBaxye T. P. Kusik,
«3aIl03MYeHHS Ma€ OyTH BHUIIPaBIaHUM 1 He cymepe-
YUTH HOpMaM yKpaiHChKOi MOBU» [3, c. 45].

KanpkyBaHHA sIK Tepekiajanbka CTpaTeris
BUSIBIISIETHCSI OCOOJIMBO TPOAYKTHBHOIO JUTS Tepe-
Jadi CKJIAJAHHUX TEPMIHIB, CTPYKTypa SKHX JI03BO-
nsie nochiBHUE nepekian. TepmiH «greenhouse gas
emissions» MepeKIagaeThCsl K «BUKHUAN MapHHKO-
BHUX rasiBy», «nationally determined contributionsy sik
«HAIIOHAJILHO BU3HAYEHI BHECKMUY, «climate change»
SK «3MIHM KJIIMary». ¥ OUX BHUMagkax 30epiraerscs
BHYTpillIHA (opMa TepMiHa, 10 pOOUTH HOTO 3p0o3y-
MUTHM JUIS. YKPaiHOMOBHOTO PEIMITIEHTA 1 BOJHOYAC
3a0e3nedye TEPMIiHONOTIYHY TOYHICTh. OcoOIMBO
HikaBuM € niepekaj tepmina «global stocktake» sk
«robanbHa 1HBEHTapHU3allis», e HepeKknajgad Baa-
€TBCS 710 KATBKYBaHHS 3 e€JeMEHTaMHU ajamnTarii J10
TEPMIHOJIOTIYHUX TPATUIIil YKpaiHCHKOT MOBH.

OmucoBmii TepekiIa] 3aCTOCOBYEThCS Y BUTIAI-
Kax, KOJIM [IpsiIME MEePEHECEHHs TePMiHA HEMOXKIIUBE
4yepe3 BIICYTHICTH BIATIOBIIHOTO TOHSTTS B YKpaiH-
CBKil TIpaBOBil KyibTypi. Tak, aHTITIACEKAN TEPMiH
«loss and damage» y KOHTEKCTi KJIiMaTH4HOTO IIpaBa
MEPEKIIATIAEThCS SIK «BTPATH Ta 30MTKH, TIOB’sA3aHI
3 HECTPHUSATIANBUMH HACTIAKAMH 3MIiHH KJIIiMaTy».
Takuii po3ropHyTHH IepeKIIa] HeoOXiqHUH, OCKIIBKU
B YKpaiHCHKOMY IpaBi BiZICyTHE crienu)ivHE MOHSTTS,
ske 0 TIOBHOIO MIpOIO BiJIIOBINANIO 3MICTy aHTJIIi-
cpkoro Tepmina. Sk 3asHadae JI. M. YepHOBarui,
«OTIMCOBMH TEpeKia] Xoda W NMPHU3BOAHUTH JIO TEB-
HOI TPOMI3IKOCTI TEKCTy, ane 3ale3nedye MakcH-
MaJlbHy aJIeKBaTHICTh mepesadi 3micty» [4, c. 112].
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Crparerist pyHKIIIOHaTEHOTO €KBiBaJIEHTA Mepel-
Oauae migdip yKpaiHCHKOTO TEPMiHA, KU BHKOHYE
aHaNoriyHy (YHKIF0O B TPaBOBill cHcTeMi, HaBiTh
AKIIO HWOTO ETHUMOJIOTiSl BiJPi3HAETHCA BiJl OpPHTi-
Haiy. Y Tekcti [lapusbkoi yroau «Partiesy mepexiia-
naetees Ik «CTOpOHM» B KOHTEKCTI MIXKHapOIHOIO
JIOTOBODY, «obligations» sik «3000B’si3aHHS», «entry
into force» sixk «nabpanns unHHOCTI. LI Iepexmanu
JIEMOHCTPYIOTh TJIMOOKE PO3YMIHHS IepeKianadeM
HE TUIBKM MOBHHUX, aje W IPaBOBUX OCOOIMBOCTEH
000x cucteM. OcoOnMMBOTO 3Ha4YCHHST HaOyBae Iepe-
KJIaJ MOIAJIbHUX JIECIIB, K1 B IOPUANYHUX TEKCTaX
MaioTh crneuudiude HaBaHTtaxeHHs: «shall» mepe-
KITaJa€ThCsl SIK «3000B’SA3YIOTHCA» a00 «IOBUHHIDY,
«shouldy» Ak «cmim» ab0 «pPEeKOMEHIOYETBC», «may»
K «MOXYTb», 10 BiZJoOpaskae pizHi CTymneHi 000B’s13-
KOBOCTI MTPaBOBUX HOPM.

AnanTHBHUHN NEpeKIaj BUSBISETCS HEOOX1THUM
y BUNAJKaX, KOJU TEPMiH MOTpedye MPUCTOCYBAHHS
JI0 0COONMMBOCTEH YKpaiHChKOI MPABOBOI CUCTEMH Ta
MOBHHUX HOpM. [Tprkian Takoro miaxomy criocrepira-
eMo y rrepekiiafi «enhanced transparency framework»
SIK «PO3ILIMPEHA CUCTEMa 3a0e3MICYCHHS IIPO30POCTI»,
Iie epekiIagad He TUTBKH Tepeae 3MicT OpHTiHaIY,
ane W ajgantye TEpMiH JO TPaJAMIINd yKpaiHCHKOI
aaMmiricTparuBHOI MOBH. TepMiH «capacity-buildingy
MePEeKITaTAETEC SIK  «PO30yIOBa CIPOMOXKHOCTI»,
10 BIJNOBIJIA€ CYy4aCHUM TCHICHIISM YKPalHCHKOT
TepMiHONOTIi y cdepi JIepKaBHOTO YIPABITiHHS.

Oco6iMBOoro po3misily NOTPEeOYIOTh  BHUIAIKH
3aCTOCYBaHHs KOMOIHOBaHMX CTparTeriid, KOJIH mepe-
KJIagad MOEAHY€E KidbKa MiAXOMIB IS JOCSTHEHHS
MaKCUMallbHO1 ajnekBaTtHocTi. Tepmin «Subsidiary
Body for Scientific and Technological Advice» mepe-
KIaJaeThesi K «JlOMOMDKHUI OpraH 3 HayKOBUX
1 TEXHOJIOITYHUX KOHCYJIBTALii», J€ MOEIHYIOThCS
kanbkyBaHHs («subsidiary body» — «mzonomixHuUi
opran») Ta QyHKITIOHAJIHHMIA eKBiBaJeHT («advice» —
«KoHCyIbTaMii»). [le Oibll CKIAAHUM € mepeKial
«Warsaw International Mechanism for Loss and
Damage» sk «BapmaBcbkuii MiKHAPOTHHH Mexa-
HI3M IIOIO BTpAT Ta 30MTKIB», 1€ CIOCTEPIraeMo
TpaHCIITEPaIlil0 TONOHIMA, KaJbKyBaHHS OCHOBHOI
YaCTHHM TEPMiHa Ta OMHCOBHUI €NeMEHT IJIs Tepe-
nadi crienu(iqTHOro MPaBoOBOrO MOHATTS.

Bubip KoHKpeTHOT cTparterii mepexiany 3a1e:KuTh
Big Komiuiekcy ¢akropis. JliHrBicTHYHI (akTopH
BKIIIOUAIOTh HAsIBHICTh CKBIBAJICHTa B YKPATHCHKiii
MOBI, CTPYKTYpHY CYMICHICTh TEPMIHIB, CIIOBOTBIpHIi
MOXIIMBOCTI yKpaiHChKoi MoBH. [IpaBoBi akropu
OXOILTIOIOTh BiJINOBIJHICTh YKpalHCHKiH MpPaBOBiit
Tpauii, GyHKI[IOHANEHY €KBIBaJICHTHICTh Y TIPaBO-
Bilf cHCTeMi, MKHAPOIHI CTaHAAPTH TEPMIiHOJOTI].
[IparmaruyHi hakTOpH BKIFOYAIOTH 3PO3YMLITICTh AJIs

LiTBOBOI aymAWTOpii, yCTajdeHicTh y mpodeciiiHoMy
BXKHTKY, BIATIOBIAHICTh OQiLiKHIN TEPMiHOIOTII.

Cepen mpoOIeMHHUX AacleKTiB MepeKiany aHrIo-
MOBHO{ FOPHUAWYHOI TEPMIHOJNOTIi CJiI BHIUIATH
KiJIbKa KIIOUOBHX HanpsMKiB. baratosHauHicTh Tep-
MiHIB CTBOPIOE 3HA4YHI TPYOHOILI, KOJU OXHE CIIOBO
MOXX€ MaTH Pi3Hi 3HAYCHHS 3aJICKHO BiJl KOHTEKCTY.
Hanpuknan, anmificbke «supporty Moxe mnepexiana-
TUCS K «IMIATPUMKA», «JOMOMOTa» YU «CIIPHSIHHS
3aJIeKHO BiJI IPAaBOBOTO KOHTEKCTY. BupimmeHnHs miel
Mpo0JIeMH MOTPEOY€E PETEIBHOTO KOHTEKCTYaIbHOTO
aHai3y Ta quQepeniiioBaHoTo i IXO/Y 0 TepeKIIary.

[losiBa Heosori3miB y cepi Mi>KHAPOJHOIO paBa
TAaKOXK CTBOPIOE BHKIIMKH Ul TepekianaviB. Hosi
MOHSATTS 9acTO HE MAlOTh YCTAJIEHWX €KBIBaJEHTIB
B YKpaiHCBKiil MOBI, III0 BUMAarae TBOPYOTO ITiIXOMY
JI0 TEPMIHOTBOPCHHS 3 JTOTPUMaHHAM HOPM YKpaiH-
ChKOT MOBH Ta BpaxyBaHHSIM MiKHApOTHHUX TEH/IEH-
uid. AHanmi3 Tepminosorii Ilapusbkol yroau BUsBIIsSE
cnerdidgHi 0COOMMBOCTI TMEPEeKIaAy KIIMAaTHIHOT
JIEKCHKH, IKa TepeOyBae Ha MeXi IOpHINYHOI Ta Hay-
KOBOT TEPMiHOJOTII.

KynerypHa crienuika aHTII0-aMepUKaHChKOI Ipa-
BOBOi CHCTEMH CTBOPIOE IONATKOBI TPYIHOLI NpHU
nepekyai TepMiHiB, sIKi He MalOTh aHAJIOTIB y KOHTH-
HEHTaJbHINM MpaBoBiil Tpaauuii. Y Takux BHIIAAKAX
HaifyacTilie 3aCTOCOBYETHCSI OMHMCOBHIN TepeKiIaj
3 BIJIMTOBITHUMU MOSICHCHHAMH a00 aIalTHBHA CTpa-
TEris 3 ypaxyBaHHSIM OCOONMBOCTEH YKpaiHCBKOT
NPaBOBOT KYJIBTYpH.

BucnoBku. IlpoBeacHe OOCIIIKECHHSA JO3BO-
J5i€ 3poOUTH BUCHOBOK, IO KOHLENTYaJbHI OCHOBHU
AHIJIOMOBHOI IOPHOMYHOI TEepMiHOJNOTI] BH3HAya-
0ThCS 11 IyamiCTUYHOIO MPUPOAOKD SIK JIIHTBiC-
TUYHOTO Ta MPABOBOTO SBUINA, IO TPYHTYETHCS Ha
MPUHIIATIAX TOYHOCTI, OTHO3HAYHOCTi, CHCTEMHOCTI
Ta HOpMaTuBHOCTI. 1li KOHIlenTyalbHI OCHOBU 0Oe3-
nmocepenHbO BIUIMBAIOTH Ha BHOIp CTpaTeriil mepe-
KJIaJly Ta 3yMOBITIOIOTH crienudiky mepexaagabKux
pimieHb. CHCTEMAaTH30BaHO II'SITh OCHOBHHX CTpa-
Terii mepekiagy aHIJIOMOBHOI FOPUAWYHOI TepMi-
HOJIOTT YKPATHChKOIO MOBOIO: IPsME 3all03UYCHHS,
KaJIbKyBaHHS, ONHMCOBHH IIepeKial, (PyHKIIOHATIb-
HUW eKBIBAJIEHT Ta aJanTHBHHIA mepekman. Koxkna
3 LUX cTpaTerii Mae cBOI cdepy 3acTOCYBaHHS Ta
BIJIMOBI/Ta€ MEBHUM KOHIICTITYaJIbHUM OCOOIMBOCTAM
TEPMIHOJIOTIYHUX OTUHHITH.

BcTanosiieHo, mo BuOip KOHKPETHOI Iepekiiaga-
K0T CTpaTerii BH3HAYA€THCS KOMILICKCOM JIIHTBi-
CTHYHHX, TMPAaBOBHUX Ta NparMaTudyHuX (akTopiB.
JlinrBicTHYHI (haKTOpH MOB’s3aHi 3 MOBHOIO CTPYK-
TYpOIO Ta CIOBOTBIPHUMH MOXKJIMBOCTSIMHU, IPABOB1 —
3 0COONMBOCTSMH TPAaBOBHX CHCTEM Ta TpaaMLii,
nparMaTuyHi — 3 (QYHKIIOHAJBHICTIO Ta 3pO3yMiJIi-
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CTIO JIJIS IUTHOBOT ayIuTOpii. BUsSBIEHO OCHOBHI PO~
OJIeMHI acTeKTH MepeKiIaay Cy4acHOI aHIJIOMOBHOI
IOPUINYHOI TePMiHOJIOT11: 6araTo3HaYHICTh TEPMIHIB,
T0sIBa HEOJIOTI3MIB Ta KyNbTypHa crenugika npaso-
Bux cucteM. Li mpobemMu moTpedyoTh KOMILIEKCHOTO
MIXOAY A0 iX BUPIIIEHHS 3 YpaxyBaHHAM KOHIIEI-
TyaJbHUX OCOOJIMBOCTEH TEPMiHOJIOIYHUX CHUCTEM.

[lepcnekTHBY TMOJANBIIAX AOCHIHKEHb OB SI-
3aHi 3 PO3pOOKOI0 METOMOIOTIYHUX 3acaj] CTBOPEHHS

JBOMOBHUX IOPUJMYHUX CJIIOBHUKIB, JOCIIIXKEHHAM
JUHAMIKA PO3BUTKY AHIVIOMOBHOI IOPHIUYHOI Tep-
MIHOJIOTIi ITiJ] BIUTMBOM TJIO0ATi3allifHUX TMPOLECIB,
a TaKoXX BUBYCHHSM KOTHITUBHHX acleKTiB (opmy-
BaHHS NIPABOBHX KOHIICNTIB Y PI3HUX MOBHHX KapTH-
HaX CBITy. AKTyaJIbHUM HaIPSIMKOM € TaKOX PO3po0Ka
KOMIT'IOTEPHUX CHUCTEM aBTOMAaTHU30BAaHOTO IMEpe-
KJIaly IOPHIUYHUX TEKCTIB 3 ypaxyBaHHSIM KOHIICTI-
TyaJbHUX OCOONMBOCTEH MPaBHUYOI TEPMiHOJOTII.
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